01/05/2019

Règlements de tournoi 2019
37ième tournoi annuel – Ottawa 67 Mineurs AAA

1
La mise en échec avec contact est en force au niveau Peewee majeur jusqu’au Bantam majeur.
2.  

a.
À tous les niveaux sauf initiation (2013): trois (3) périodes de douze (12) minutes chronométrées. 
	3
	12 min
	12 min
	12 min
	10 min. Réflexion (glace)
	70 minutes

	Réchauffement
	1ière période
	2ième période
	3ième période
	
	

	Nota: Advenant une situation incontrôlable (ex : panne d’électricité ou blessures graves, la durée de la joute ne devra pas excéder 70 minutes (excluant la réflexion de glace). Chaque période doit être joué dans une période de 19 minutes temps normal.



Initiation :
	3
	10 min
	10 min
	10 min
	10 min. Réflexion (glace)
	50 minutes

	Réchauffement
	1ière période
	2ième période
	3ième période
	
	

	Nota: Advenant une situation incontrôlable (ex : panne d’électricité ou blessures graves, la durée de la joute ne devra pas excéder 50 minutes (excluant la réflexion de glace). Chaque période doit être joué dans une période de 15 minutes temps normal.


Initiation : Il y aura aucun hors-jeu et un sifflet à chaque 2 minute pour toutes les joutes du tournoi.

b.
Les équipes doivent être prêtes à débuter quinze (15) minutes avant le temps cédulé.

c.
Un réchauffement de trois (3) minutes sera accordé aux équipes avant le début de la joute. La période de réchauffement débute dès que la glace est disponible et que la première équipe se présente sur la glace.

d.
Si une différence de sept (7) buts ou plus existe à la fin de la deuxième période ou en tout temps pendant la troisième période, le temps sera continu. Un différentiel de 10 buts à la fin de la deuxième période ou en troisième période mettra fin à la partie et ceci pour toutes les joutes incluant les finales.

e. 
En tout temps les dirigeants du tournoi ou l'arbitre du match peuvent mettre fin au match s'ils jugent que la sécurité des participants pourrait être mise en danger.

f.
Le rafraîchissement de la surface glacée se fera après chaque partie.

g.
La ligne rouge est éliminée ; les passes de deux lignes seront permises.

h.
Un forfait sera une victoire de 10-0.
3  

a.
Un maximum de vingt (20) joueurs pourront être inscrits sur la feuille de match (1ière) incluant deux (2) gardiens de but à l’exception du niveau Bantam majeur (22).  Aucun joueur ne peut être ajouté ou substitué après la première partie de l'équipe. Avant chaque joute, le Gérant ou Entraineur Chef, doit vérifier et signer la feuille de pointage. 

b.
Il n’est pas nécessaire d’identifier l’alignement. 
c.
Tous les joueurs apparaissant sur la première liste (1ière joute) doivent joueur au moins une partie dans la ronde préliminaire avant les joutes de finales ou qu’un billet médical soit obtenu concernant une blessure ou maladie.
d.
Si une équipe choisit d’habiller seulement un (1) gardien de but et advenant blessure de celui-ci, l’équipe aura une période de 10 minutes pour habiller un 2ième gardien avant que le match se reprend.
e.
Il n’y aura aucun surtemps ou temps d’arrêt dans les joutes préliminaires.
4

a.
Tous les joueurs qui participent au tournoi doivent être inscrits et prêts sur demande à fournir en tout temps un certificat de naissance ou de baptême (photocopie acceptée) ou une carte de joueur valide ou carte assurance maladie avec photo récente lors de l'inscription. Si aucune preuve n’est fournie, le joueur ne pourra continuer à jouer. La responsabilité de l'éligibilité, de la liste des joueurs d'une équipe relève de ses dirigeants (Gérant/Entraineurs). Toute équipe qui ira à l’encontre de ce règlement devra quitter le tournoi sans remboursement.

b.
Un joueur pourra jouer que pour une équipe et dans une seule catégorie (même fin de semaine). 

c.
Tout joueur blessé qui quitte en ambulance devra présenter une preuve de l'hôpital autorisant son retour au jeu. 

d.
Il n’y aura aucun remboursement de frais d’enregistrement si une équipe désire se retirer du tournoi ou ne peut jouer son match.

5
Tous les joueurs doivent porter un casque protecteur réglementaire, un protecteur facial, ainsi qu'un protecteur de cou.  Tout autre équipement doit être porté selon les règles.  Le protège-buccal est recommandé pour les niveaux contact seulement.  

6
(MVP) JPU Awards: Un prix pour le joueur jugé le plus utile sera accordé à toutes les joutes (2 équipes). Les entraîneurs choisissent leur JPU(joueur plus utile)  pour leur propre équipe.
7
L’équipe receveur doit porter les chandails blancs. Si non disponible, une couleur pâle.Advenant des chandails semblables, l'équipe visiteur devra changer de chandails (à la discrétion des dirigeants du tournoi).Pour les quarts, demies et finals, l’équipe terminant avec le plus haut pointage sera l’équipe receveur.

8
Les décisions prisent par les dirigeants du Tournoi seront finales dans l'interprétation des règlements, et quand approprié, seront basées d'après les règlements de HOE. Cependant, l’exécutif se réserve le droit d’imposer d’autres punitions jugées dépendant de la sévérité de la punition ou des gestes jugés inacceptables. De plus, des changements de règlements peuvent être faits par le comité si vue appropriés.
9
CODE DE DISIPLINE:
a.
Punitions à temps chronométré:
Punitions mineures:
Durée de 2 minutes.







Punitions majeures:
Durée de 5 minutes.


Punitions à temps continu:

Punitions mineures:
Durée de 3 minutes.







Punitions majeures:
Durée de 7 minutes.
b.
PUNITIONS MAJEURES & D’INCONDUITES :


1ière :
5 minutes et Inconduite de partie. (voir d)



2ième :
5 minutes et Inconduite de partie (+ suspension pour la joute suivante).



3ième :
5 minutes et Inconduite de partie (+ suspension pour la balance du tournoi).

c.
PUNITIONS D’INCONDUITES




1ière :
Dix (10) minutes.

d.
PUNITIONS DE JOUTE :

1ière :
La balance du match



2ième :
La balance du match et le prochain



3ième :
Le restant du tournoi
Punitions mentionnées ci-haut obtenues durant les dernières 5 minutes de la troisième période et sont sujet de la première suspension résulteront avec une suspension de la prochaine joute. 
Punitions mentionnées ci-haut non-obtenues durant les dernières 5 minutes de la troisième période et que le joueur opposé ne peut continuer le tournoi résultera d’une suspension de la prochaine joute.

Une bataille résultera à une suspension de la prochaine joute. Si un instigateur ou agresseur est identifié par l’arbitre, celui-ci aura une suspension d’une joute (excluant la joute présentement jouée). 
Trois (3) punitions de bâton ou quatre (4) punitions pendant la même joute résultera à l’éjection du joueur pour cette joute.

e.
GROSSIÈRE INCONDUITE

1ière :
Joueur éjecté de la joute et suspendu pour la  balance de la joute.



2ième :
Joueur éjecté de la joute et suspendu pour la balance du tournoi.

f.
PUNITION DE PARTIE (Match)

1ière Joueur est suspendu pour la prochaine joute.



2ième   Joueur est suspendue pour la balance du tournoi.

g.
MISE EN ÉCHEC PAR DERRIÈRE : Sera évaluer cas par cas.

h
CONTACT A LA TÊTE:
Une punition mineure (2 min), ou double mineure (4 min), ou d’inconduite, une majeure ou une punition de joute ou grossière inconduite sera évaluer à la discrétion de l’arbitre dépendant du degré d’impact au joueur adverse lequel serait frapper plus haut que le niveau des épaules.

i.
Punitions aux entraîneurs: Advenant qu’un instructeur est donner une punition d’inconduite, celle-ci résultera à une suspension du reste de la joute. Si la punition est donnée pendant les cinq (5) dernières minutes de la joute, l’entraîneur sera suspendu pour la prochaine joute. Si ceci n’est pas la première suspension du joueur en question SVP faire référence au règlement 9c.

j.
Tout joueur et/ou officiel suspendu d'une équipe ne sera pas éligible de participer aux joutes durant sa suspension.  

10 
Dans l'intérêt et support de l'esprit sportif, les joueurs se donneront la main à la fin de la joute.

11 
Chaque équipe, à sa discrétion, peut  fournir un adulte à titre d’officiel dans le banc de punition.

12
Quatre passes par équipe seront données aux entraîneurs par équipes. Les passes d’entraîneurs doivent être portés en tout temps dans l’aréna ainsi que sur le banc. Des passes additionnelles d’entraîneurs peuvent être achetées.

13
Aucun protêt n'est accepté sauf sur l'éligibilité d'un joueur.

14 
La mesure de bâton ou autres équipements n'est pas permise. Cependant, les officiels peuvent enlever tout équipement jugé non sécuritaire.

15 
Seulement les joueurs enregistrés, officiels d'équipes et officiels du tournoi seront permis dans les chambres des joueurs. La chambre des joueurs devra être libre 20 minutes après la partie. Tout dommage infligé va être chargé à la dernière équipe qui a occupé la chambre. Tous dommages identifiés à l’arrivée de l’équipe doivent être rapporté à l’enregistrement.

16 
Dans le cas d'une blessure majeure, lorsque le joueur ne peut être déplacé sans assistance médicale (ex: ambulancier), le temps de la joute sera arrêté.  C'est la responsabilité de chaque équipe d'avoir un préposé certifié aux premiers soins présent sur le banc durant toutes les parties. Chaque équipe doit être assurée et une preuve d’assurance doit être produite sur demande.

17
Advenant qu’une équipe ne se présente pas à la joute cédulée, l’équipe adverse se méritera une victoire de 10-0.

Qualifications pour le championnat:
18
Points seront accordés comme suit: 2 points pour une victoire, 1 point pour égalité et 0 pour une défaite
19.
Départage d'égalité : Pour les besoins d’établir les équipes pour les rondes éliminatoires ou pour les besoins de qualifications de quarts ou semis finals.

a.
Le gagnant de la partie des équipes en cause (deux équipes) aura le plus haut classement.

I. Si les équipes ont eu une égalité ou qu’ils ne sont pas joués, l’équipe avec le plus de victoire sera classé plus haut.

II. Si encore une égalité, voir règlement 19d.

b.
Dans le cas d'une triple égalité ou plus les équipes qui ont gagné les autres équipes concernées, auront le plus haut classement.

c.
Si les équipes n'ont pas jouées, l'une contre l'autre, l'équipe avec le plus de victoire aura le plus haut classement.

d.
Le meilleur différentiel des buts de toutes les parties jouées aura le plus haut classement en divisant le total des buts pour par le total des buts pour et buts contre avec un montant équivalent de joutes jouées, aura le plus haut pointage.

e.
Le premier but compté entre les deux équipes en cause aura le plus haut classement.

f.
Le gagnant d'un tirage au sort aura le plus haut classement.
g.
Durant la ronde préliminaire, l'équipe avec le plus haut classement, est l'équipe receveur.
20.
Demi-Finales :
1 Division: Quatre équipes avanceront la 1ière position rencontre la 4ième position  2ième position rencontre la 3ième position

Division 2007 et 2009 Div B : Les 6 meilleures équipes avanceront et classer de 1 à 6. La 1ière et 2ième place irons directement en semi finales. 3ième place contre 6ième at 4ième contre 5ième en quart de finales.
Division 2012 : Chaque division sera classée de 1 à 4 une fois le tournoi à la ronde compléter.  Les quarts de finales seront 1 vs 4 et 2 vs 3 dans leur propre division. Les semi finales et finales suivront.

21.
Finals: Équipe gagnante avec le plus haut pointage sera équipe locale (home team). 

22.
Quarts de finals: Il n’y aura aucun surtemps. Si égalité, il y aura fusillade avec trois (3) joueurs pour chaque équipe jusqu’au moment où il y aura un gagnant (meilleur pointage des 3 lancers de chaque équipe).
23.
Semis finals & finals:
Si égalité, il y aura un maximum d'une période supplémentaire de 5 minutes chronométrées arrêté avec alignement réduit 
(3 contre 3 + gardien de but) avec le premier but gagnant. Si l'égalité persiste après la période de prolongation, il y aura fusillade, (même que 20). Si l'égalité persiste, l'équipe exécutera un tir jusqu'à ce qu'il y ait un gagnant.  

24.
Temps d’arrêt : Sera permis aux quarts, demis et finals seulement. Un (1) par équipe et un par joute.
25.
Fusillade : Aucun joueur ne peut tirer sans que tous les joueurs de l’équipe aient tiré une fois.  Après que les joueurs ont été identifiés, aucun changement n’est permis incluant les gardiens de but. Les joueurs lanceront au but un à la fois. L’équipe receveur choisira de commencer sois le 1ier ou 2ième pour faire la fusillade. 

26.
Les prix d’entrés doivent être payés par tous les spectateurs. Si ceux-ci ne sont pas payés l’équipe déclara forfait du match et/ou suspension de l’équipe.

27.
Aucun remboursements sera fait pour les frais de tournoi.

Comité des Ottawa 67’s Mineurs AAA
